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1 #oerib A s PRpR AR G RY o LA Paul, a slave of God and an apostle of Jesus Christ
R i 5 Z(Z;J\% W b e {1— for the faith of the chosen of God and the
TG AR knowledge of the truth that /is] according to

godliness,

2 BN PRAE HiR B A = 20 R AT RF e in the hope of eternal life which God, who does not
4, lie, promised before eternal ages,

3 IIJ 7op Hp o ;%‘% R 4 o i msﬁ T but at the proper time has disclosed his message in
. i - S A the proclamation [with] which | was entrusted
1R mf’ CRE K A according to the command of God our Savior,
£ Ao

4 METEAE S I BLAME (HES to Titus, [my] true child according to a common
e B )‘Z :r' o F & jgj - d i faith. Grace and peace from God the Father and
ERE L+ e S B~ FHAKA ﬂfr Christ Jesus our Savior.

Il ghegel z’%fﬁ‘}"i PRz b 05|
5 AU FinhLed K F R (ISR ;;7,5 A On account of this, | left you behind in Crete, in
% ;"K 4 g * . X D el (s order that what remains may be set in order and
= e T o X R Arreet in e you may appoint elders in every town, as | ordered
é_‘%bé‘”'"i—”\% ° you.

6 :g»ﬁ Sl ;}% BP‘- A s B E- fde AR If anyone is blameless, [the] husband of one wife,
ERRRS T A B T having faithful "' 9" **'*""’ children, not accused

’ s l‘-J ERN-T R F + Bl { T of dissipation {Note: Literally “with an accusation of dissipation }or
73 JRA g )'j*uv MK F e rebellious.

7 MR AMN Y RO R BATI T > F = For it is necessary [for] the overseer to be
i%‘ % , E NEa g o 7 P z y 3 5 blameless as God'’s steward, not self-willed, not
2 ﬁ‘ B ﬂ’ﬁ""“ 7 F quick-tempered, not addicted to wine, not violent,

N 214, not greedy for dishonest gain,

8 o, '—%#q, Fim Ao ﬁ;j\;ﬁ v RE > T 5 X /g_ but hospitable, loving what is good, prudent, just,
q devout, self-controlled,

9 gt Herj;I_'gi o mlﬁ LIRS A S BN a5 S il holding fast to the faithful message according to the
b LA Rt g BEAA P 6] teaching, in order that he may be able both to

! PX R 2 PRDAZ T e exhort with sound instruction and to reprove those
who speak against [if] .
10 %] 4 7,5 F 5 AR PR % g o ;;U LR For there are many rebellious [people], idle talkers
AR % e ‘T’i 3 and deceivers, especially those of the circumcision,
’ F-l I‘ = 3L °
11 T A e g R yﬁ R [ﬂ]/f ES whom it is necessary to silence, whoever are
N A , ., ruining whole families [by] "o Here (v s suppliedas a
P‘?j ’ /]Jt * 1’/‘,: ?;(.4 I;FJ?;(H A ﬂ(% A m_:?_‘ component of the participle (“teaching”) which is understood as means}
T teaching [things] which must not be [taught] for the
sake of dishonest gain.
12 7; 20 OR AP - /\ Ap Laeal L e R A certain one of them, [one of] their own prophets,
o has said, “Cretans [are] always liars, evil beasts,
A BURSE S 2 AR B AR lazy gluttons.”
REVE1E E1M



13 Ao TER B e A1) s iR R P m—f,t 4 This testimony is true, for which reason reprove
them severely, in order that they may be sound in

B R M AR A AR the faith,
14 7% A 58 IR EA ff’%’ 3 E 1E Z_ A &h not paying attention to Jewish myths and
FYS commandments of people who turn away from the
RO truth.
15 EREDE S s R m},w Aﬂ;,p JE S D = ! % e To the pure all [things] [are] pure, but to those who
, ' — are defiled and unbelieving nothing /is] pure, but
y 4 o2& ) g ) FR . . > .
: ! FK * gt Lﬁk DAl L FK ” both their mind and conscience are defiled.

16 @ LSRR o B el i d 5 A
T e g A LT A

J % eho detestable and disobedient, and unfit for every
good deed.

A g They profess to know God, but by their deeds they
deny [hlm] [because they] {Note: *Here “[because]” is supplied
= ;

as a component of the participle (“are”) which is understood as causal} are

F2E

1 e inspdag & &0 7R% 1 o ﬁg o But you, speak [the things] which are fitting for
sound instruction.

2 xh 2 E AR 7; ﬁ{'ﬁq ~EEA S F' [ ,{Jr_fg Older men are to be temperate, worthy of respect,
. self-controlled, sound in faith, in love, [and]in
AR~ NI 7 F g £, ° ’ , ,
o E Ko bR 2 2 AR endurance.
3 X »h X _;1 oA o B FRAE S ALk Older women likewise [are to be] reverent in [their]
J behavior, not slanderous, not enslaved to much

—FT ’ ’ﬁ'ﬂg it i fﬁ A wine, teaching what is good,

4 IF jﬁ fjgjt/’; Eho A o FIL L FoLL in order that they may encourage the young women
to love their husbands [and to] love their children,

I RS o A »ﬁ B, iF PR [to be] self-controlled, pure, busy at home, good,
being subject to their own husbands, in order that

EL the word of God may not be slandered.

5 1;{3’]'}
e e

6 X ah D E A BT o Likewise, exhort the young men to be self-
controlled,
7 frpe ~F &L ,} R AF concerning everything showing yourself [fo be] an
B oA example of good deeds, in your teaching
LE A [demonstrating] soundness, dignity,
= ;L 44 y v 3 E 5 ed PR deA s al sound message beyond reproach, in order that
8 LA }: ¥ ;}FJ I\:y ’ . F }‘? E’fj = [ahl opponent {NotegL\teraHyyone from [tEe] opposed”} may be pUt
A 2T LN R T lg P ® %—_‘qu to shame, [because he] {Note: *Here “[because]” is supplied as a
component of the participle (“has”) which is understood as causal} has
nothing bad to say concerning us.
9 A b A BOEPRA 2 A A > E G m% Slaves must be subject to their own masters in
RS everything, to be well-pleasing, not to talk back,
10 w ’f‘ £Fre s BELRBAE, URCEE not stealing, but demonstrating all good faith, in
2 . order that they may do credit to the teaching of God
AN A g e our Savior in everything.
11 Flh el A enTE e 2 5P ko For the grace of God has appeared, bringing
salvation to all people,
12 %t?"" LS xllTj 3 F e ’1:\:'—]_3_ i% ‘—’”T Yo training us in order that, denying impiety and
. worldly desires, we may live self-controlled and
GLERE AV HARD ; .

righteously and godly in the present age,

E B2ERSSH



13 Sigorpd o 3 %535 % fost o looking forward to the blessed hope and the
o s S . N glorious appearing of our great God and Savior
(24 iF 2 4 —2vin) frd on g”lﬁ‘é'ﬁ 7 Jesus Christ,
E3 o
14 w4 A @ TR o BEADMEF - Bk who gave himself for us, in order that he might
o, R ke 5\ in T 3 N redeem us from all lawlessness and purify for
"o A ipASn o gFiEp s Fow himself a people for his own possession, zealous
R for good deeds.
15 e FindR2m 404, % %, £ %ﬁ'ﬁ- Speak these [things] and exhort and reprove with
2 — ol 4 R L i all authority. Let no one disregard you.
= s AW T n e
% 3 =r
5
1 R ﬁﬁg/)\ A s edis Ol PR {E ? s H + Remind them to be subject to the rulers [and] to the
y e s o & s o s authorities, to obey, to be prepared for every good
m’ﬁ]hmﬁvﬁﬁﬂgfﬁéflm%:io Work, y prep ryg
2 P EREE AR EX I 4 frﬂ: s A to speak evil of no one, to be peaceable, gentle,
- showing all courtesy to all people.
<SRRG
3 EAe VI TN ’E?L;“ I~ T—?—Lﬂ . ﬁ % S PRE For we also were once foolish, disobedient, led
2 1 4o T a o ¥ od B, astray, enslaved to various desires and pleasures,
R ek S o F RS (S0 spending our lives in wickedness and envy,
F ) W o 7 e X F_ gt dp despicable, hating one another.
,}E" o
4 e P A —A M enT Afrs v L AT But when the kindness and love for mankind of God
Gk f TE G g our Savior appeared,
8 F
5 e AW B EFINDMA A F he saved us, not by deeds of righteousness that we
y 2 ” feay £ 4 ik have done, but because of his mercy, through the
’ AR el *ﬁ %Iﬁ = m’"‘ﬂff’ﬁ washing of regeneration and renewal by the Holy
R AT e Spirit,
6 IR LI BR A Fra B GR whom he poured out on us abundantly through
2 i} ﬁ% %é?‘ ‘ Jesus Christ our Savior,
il L‘L}\‘ m _E/_I' e
7 el A F R D EFEA Y T Y 4}‘3% AL so that, having been justified by his grace, we may
i . . . become heirs according to the hope of eternal life.
AR Ak SR e (AT T LR g P
‘3{ AL oA A ) o
8 WEE T Bae AL R inde iy at E i S The saying [is] trustworthy, and | want you to insist
e @R o . 2 I concerning these [things] , so that those who have
L nE oo PA A SR B believed in God may be careful to engage in good
T (T gty ) o iy ‘%’K S S A deeds. These things are good and beneficial for
Ay b4t E o people.
9 B i A aohpEl ﬂff» ey ik o AR A But avoid foolish controversies and genealogies
, . and contentions and quarrels about the law, for
) R ) 4. R ’
* o BFEEAALDE R F Y FK L they are useless and fruitless.
AR F o
10 & 284 Reject a divisive person after a first and second

R RN S

20
; o

admonition,

REHEIE



11 %] 4 Frip Y Az E oo % - p e knowing that such a person is perverted and is
P . " sinning, being self-condemned.
paed & 382 e
12 A5 F A F. fﬂ‘-z’%\'p" F|im 7R 3 copd When | send Artemas or Tychicus to you, make
haste to come to me in Nicopolis, for | have
’ T ! N FLoy 4. 3\ . . ’
i o b Jﬁﬂf? L F ’}’t 4 A B decided to spend the winter there.
© % EF AIRL g

13 nRAFE LEFF B "f\?i’ AT EF e Diligently send on their way Zenas the lawyer and
PR Am%smmmmwmwanwde“mw
1M }3 A~ Z_ © nothing may lack to them”}

14 HZrAm A &EF p2E 0 (i & But also our [people] must learn to engage in good
wr 4 = o g . , . deeds for necessary needs, so that they will not be
F1EL) TGAF A LW 5 R unfruitful.

3 o

15 B AA- Kk ?K e iR E o N e PR F) All Ithose w[th me greet you. Greet those who love
,ﬁ 2 gAML E o REAF L 4 us in the faith. Grace [be] with all of you.
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